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A.L. 131 ta’ l-2004

ATT DWAR TAXXA FUQ IL-VALUR MI}JUD
(KAP. 406)

Regolamenti ta’  l-2004 dwar ;bir ta’ Informazzjoni
Supplimentari dwar Taxxa fuq il-Valur Mi]jud

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 75 ta’ l-Att dwar
Taxxa fuq il-Valur Mi]jud, il-Ministru tal-Finanzi u Affarijiet
Ekonomiçi g[amel dawn ir-regolamenti li ;ejjin>-

1. (1) It-titolu ta’  dawn ir-regolamenti hu Regolamenti ta’
l-2004 dwar :bir ta’ Informazzjoni Supplimentari dwar Taxxa fuq
il-Valur Mi]jud.

(2) Dawn ir-regolamenti g[andhom jid[lu fis-se[[ fl-1
ta’  Mejju, 2004.

2. F’dawn ir-regolamenti, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma
tkunx te[tie; xort’o[ra>

“a;ent”  tfisser burdnar kif imfisser fl-artikolu 2 ta’ l-Att
dwar il-Liberazzjoni u t-Trasport ta’ Merkanzija<

“kummerç ta’ o;;etti bejn Stati Membri”  tfisser kull
moviment ta’  o;;etti minn Stat Membru g[all-ie[or<

“o;;etti”  tfisser kemm o;;etti ;ejjin mill-Komunità u
kemm o;;etti mhux ;ejjin mill-Komunità<

“o;;etti ;ejjin mill-Kommunità”  tfisser o;;etti>-

(i)  miksuba interament fit-territorju doganali tal-
Komunità, ming[ajr i]-]ieda ta’ o;;etti minn pajji]i li
m’humiex membri jew minn territorji li ma jag[mlux parti
mit-territorju doganali tal-Komunità<

(ii)  ;ejjin minn pajji]i jew territorji li ma jag[mlux
parti mit-territorju doganali tal-Komunità li jkunu ;ew
rilaxxati g[al çirkolazzjoni libera f’xi Stat Membru<

Titolu u bidu fis-
se[[.

Tifsir.
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(iii)  miksuba fit-territorju doganali tal-Komunità sew
mill-o;;etti  esklussivament imsemmija fis-subparagrafu
(ii) ta’ din it-tifsira jew mill-o;;etti msemmija fis-sub-
paragrafi (i) u (ii) ta’ din it-tifsira<

“o;;etti mhux ;ejjin mill-Komunità”  tfisser o;;etti barra
minn dawk imfissra b[ala o;;etti ;ejjin mill-Komunità.
Ming[ajr pre;udizzju g[al kull ftehim li jsir mill-Komunità
Ewropea ma’ pajji]i li  m’humiex membri g[all-
implimentazzjoni ta’  l-arran;amenti dwar it-transitu mill-
Komunità, dawk l-o;;etti li, filwaqt li jkunu  skond il-
kondizzjonijiet li bihom ikunu kunsidrati b[ala o;;etti ;ejjin
mill- Komunità jkunu mda[[la mill-;did fit-territorju doganali
tal-Komunità wara li kienu ;ew esportati minn hemmhekk ikunu
kkunsidrati wkoll b[ala o;;etti mhux ;ejjin mill-Komunità<

“tluq”  tirreferi g[all-o;;etti li jintbag[tu minn Malta lejn
destinazzjoni fi Stat Membru tal-Komunità Ewropea<

“wasliet”  tirreferi g[ad-d[ul ta’ o;;etti f’Malta minn Stat
Membru ie[or tal-Komunità Ewropea.

3. (1) Qed ti;i b’dan imwaqqfa sistema ta’ ;bir ta’
informazzjoni supplimentari, li g[andha ti;bor l-istatistika kollha li
jkollha x’taqsam mal-kummerç ta’ o;;etti bejn Malta u Stati Membri
o[ra.

(2) Il-persuni kollha li jag[mlu kummerç f’o;;etti ;ejjin
mill-Komunità bejn Malta u Stati Membri o[ra g[andhom ikunu
me[tiega li jippre]entaw informazzjoni supplimentari li jkollha
x’taqsam ma’ l-o;;etti li jkunu qed ji;u kkummerçjati skond ma
jista’ jkun, minn ]mien g[al ]mien, me[tie;.

(3) L-o;;etti ;ejjin mill-Komunità kollha kkummerçjati
bejn Malta u l-iStati Membri l-o[ra g[andhom ikunu so;;etti g[all-
;bir ta’ informazzjoni supplimentari li g[andha ting[ata kif me[tieg
b’dawn ir-regolamenti>

I]da g[andu jkun ikkunsidrat li jkun hemm moviment bejn
Malta u l-iStati Membri o[ra wkoll jekk fil-waqt li dan ikun qed isir
l-o;;etti jaqsmu l-fruntieri esterni tal-Komunità u irrespettivament
mill-fatt jekk dawn sussegwentement jid[lux jew le fit-territorju ta’
Stat li ma jkunx Membru.

(4) L-informazzjoni supplimentari me[tie;a g[all-
iskopijiet tas-sistema ta’ ;bir ta’ informazzjoni supplimentari

Is-sistema  ta’ ;bir
ta’ informazzjoni
supplimentari.
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g[andha tkun stipulata mill-Kummissarju tal-VAT f’format apposta
u g[andha ti;i ppre]entata mill-persuni responsabbli, jew mill-a;ent
awtorizzat tag[hom, f’dikjarazzjonijiet perjodiçi.

4. (1) Kull persuna responsabbli biex tipprovdi l-
informazzjoni me[tie;a b’dawn ir-regolamenti tista’ tg[addi l-
inkarigu li tipprovdi l-informazzjoni lil xi a;ent, imma dan it-
trasferiment ma g[andu b’ebda  mod inaqqas ir-responsabbilità ta’
dik il-persuna.

(2) Kull persuna li tg[addi l-inkarigu li ti;i provduta
informazzjoni lil xi a;ent skond is-subregolament (1) ta’ dan ir-
regolament g[andha tipprovdi lil dak l-a;ent bl-informazzjoni kollha
me[tie;a sabiex ikun jista’ jwettaq id-dmirijiet tieg[u b[ala l-persuna
responsabbli.

(3) Il-Kummissarju jista’  jitlob lil  kull persuna
responsabbli li tag[ti  l-informazzjoni biex tav]ah li huwa jkun
g[adda dak l-inkarigu lil xi a;ent li g[andu jkun identifikat minnu
lill-Kummissarju.

5. Kull persuna li, skond l-artikolu 13 ta’ l-Att dwar it-Taxxa
fuq il-Valur Mi]jud u skond is-Sitt Skeda li tinsab ma’ dak l-Att,
mhix me[tie;a li tag[ti kont g[at-taxxa fuq il-valur mi]jud f’dak li
g[andu x’jaqsam mal-moviment  partikolari ta’ o;;etti, u l-persuni
kollha li jikkwalifikaw g[al xi wa[da mill-iskemi speçjali li hemm
provdut dwarhom f’dak l-Att, persuni ;uridiçi li ma g[andhomx
jag[tu kont g[at-taxxa fuq il-valur mi]jud u persuni li huma
responsabbli li jag[tu kont li jwettqu biss operazzjonijiet li ma
jag[tuhomx dritt ghal xi tnaqqis fit-taxxa fuq il-valur mi]jud u li ma
humiex me[tiega li jippre]entaw xi dikjarazzjoni ta’  taxxa,
ghandhom ikunu e]enti mid-disposizzjonijet ta’  dawn ir-
regolamenti>

I]da kull persuna li ma tkunx me[tie;a tipprovdi l-informazzjoni
mill-bidu tas-sena imma li l-valur kumulattiv tal-kummerç tag[ha
kemm g[all-wasliet u kemm g[at-tluq ikun jil[aq il-limitu stabbilit
f’xi xahar kalendarju, g[andha tippre]enta l-informazzjoni g[al dak
ix-xahar u g[ax-xhur sussegwenti.

I]da wkoll, jekk fl-opinjoni tal-Kummissarju, il-kwalità ta’  l-
informazzjoni tkun qed tintlaqat [a]in bl-u]u ta’ l-applikazzjoni tad-
disposizzjonijiet ta’ dan l-artikolu, huwa jista’, wara konsultazzjoni
mad-Direttur :enerali ta’ l-Uffiççju Nazzjonali ta’ l-Istatistika, ivarja
jew iwarrab l-applikazzjoni fir-rigward ta’  kull persuna jew ta’ çerti
persuni.

A;ent.

Persuni li mhux
me[tiega li
jippre]entaw
dikjarazzjonijiet
perjodiçi.
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6. Il-perjodu ta’  referenza sabiex ting[ata d-dikjarazzjoni
perjodika g[andu jkun dak il-perjodu li jista’, minn ]mien g[al ]mien,
ji;i stabbilit permezz ta’ avvi] fil-Gazzetta.

7. Kull persuna li mhix e]enti mid-disposizzjonijiet tar-
regolament 5 ta’ dawn ir-regolamenti i]da li l-attivitajiet kummerçjali
tag[ha jaqg[u ta[t il-limitu annwali ta’ Lm40,000 g[al wasliet u,
jew Lm40,000 g[al tluq, tkun biss me[tiega tag[ti dik l-
informazzjoni hekk kif tista’ tintalab permezz ta’ avvi] fil-Gazzetta
billi tu]a format simplifikat>

I]da, persuna li l-attivitajiet tal-kummerç tag[ha jaqb]u dak il-
limitu f’kull ]mien matul is-sena kalendarja, tkun me[tie;a li
tipprovdi informazzjoni minn dak ix-xahar tas-sena li fih il-limitu
jinqabe]>

I]da wkoll, jekk fl-opinjoni tal-Kummissarju, il-kwalità ta’  l-
informazzjoni tkun qed tintlaqat [a]in bl-u]u tal-format simplifikat,
il-Kummissarju  jista’, wara li jikkonsulta lid-Direttur :enerali ta’
l-Uffiççju Nazzjonali ta’ l-Istatistika, ivarja jew iwarrab l-
applikazzjoni fir-rigward ta’ kull persuna jew ta’ /erti persuni.

8. Kull persuna li tonqos milli tippre]enta dikjarazzjoni
perjodika kif provdut f’dawn ir-regolamenti u kif me[tie; bl-artikolu
6 ta’ dawn ir-regolamenti tista’ te[el il-pieni li hemm provdut
dwarhom  fl-artikolu 76 ta’ l-Att.

9. Il-Ministru responsabbli mill-finanzi jista’, skond kif ikun
me[tie;, isemmi uffiççji g[all-finijiet ta’ ;bir ta’ informazzjoni
supplimentari me[tie;a b’dawn ir-regolamenti.

Perjodu ta’
referenza.

Limitu g[as-
simplifikazzjoni.

Penalitajiet.

Uffiççji g[all-;bir.


